https://www.youtube.com/watch?v=pTmJ5flW8EI&ab_channel=LaprofElisabeth

LE PRONOM INDÉFINI « ON » : SON EMPLOI ET SON ACCORD

Zaimek formy bezosobowej on. Używamy go z czasownikiem w trzeciej osobie liczby pojedynczej. Można spróbować przetłumaczyć go na 3 sposoby:

· jako zaimek zwrotny "się": 
Ici, on ne fume pas. - Tutaj się nie pali.

· jako"my":
Demain, on va à l'église. - Jutro idziemy do kościoła.

· jako "ktoś (quelqu'un)", "wszyscy (tout le monde)", "ludzie (les gens)"
Au Canada, on aime bien jouer au hockey
(W Kanadzie ludzie lubią grać w hokeja)
Tutaj, on = ogólnie wiele osób

Kiedy przyjrzymy się współczesnemu francuskiemu,On„zwykle oznacza„ my ”. W takim przypadku ważne jest, aby pamiętać, że czasownik niezależnie od znaczenia on ma formę 3 os. l. pojedynczej.
Przykład:
On croit au recyclage du plastique (Wierzymy w recykling tworzyw sztucznych)
On vit dans une péniche(Mieszkamy w domku na łodzi)
Oba czasowniki croit (bezokolicznik: croire) vit (bezokolicznik: vivre) są w 3 os. l. pojedynczej, nawet jeśli oba zdania dotyczą wielu osób (czyli „my”).


